
Соображения Хэ Сымина вполне хватило, чтобы сразу прочесть замысел Вэнь Шуюэ. Они всё
обсудили, достигли согласия и только затем приступили к действиям.

Видео с ссорой Вэнь Шуюэ и воспитателя снова взорвало социальные медиа. Название детского
сада было раскрыто вместе со многими внутренними историями. Одна из таких гласила, что
часть учителей одновременно встречалась с несколькими богатыми и замужними мужчинами.

Вскоре после разоблачения в детский сад поступили последовательные заявления об отказе
приводить туда детей. Родители отнюдь не хотели посылать своих чад в такое заведение. В
другие садики переводили даже тех, кто только недавно начал туда ходить.

Этот однажды известный, частный детский сад полностью утратил репутацию и подвергся
критике общественности. В итоге заведующему и учителям приходилось скрывать свои лица,
чтобы на улице оставаться инкогнито.

Вэнь Шуюэ направилась к дому Хэ Сымина с любимыми закусками сына, чтобы его утешить.
Затем она сказала:

— Это возмездие за оскорбление моего сына. Баобао, тебе стало лучше?

Мальчик тем временем полностью погрузился в игры.

— Ага-ага. Ты лучшая мама в мире, мамуль, — бросил Вэнь Баобао, не отвлекаясь от игрового
процесса.

Вэнь Шуюэ потеряла дар речи, а внутренне изрекла жалобу:

«Может хотя бы взглянешь на меня?»

Вэнь Шуюэ не сдержалась и закатила глаза. С момента, как она вошла в комнату, глаза сына
всё время оставались прикованы к экрану.

Казалось, игры для Вэнь Баобао были важнее собственной мамы, что её немного опечалило. В
итоге она просто вышла прогуляться, явно разозлившись на сына.

Когда Вэнь Шуюэ покинула комнату, мальчик без промедления позвонил отцу. Он шёпотом
доложил о текущей ситуации:

— Папуль, мамочка только что вышла из комнаты. Если хочешь пригласить её на свидание,
сейчас самое время.



Произнеся последние слова, Вэнь Баобао завершил звонок, не оставив Хэ Сымину возможности
ответить.

Мужчина поначалу слегка не понял посыла сына. Когда он наткнулся на Вэнь Шуюэ, уголки
его губ изогнулись в едва заметную улыбку.

— Господин, госпожа Гун вернулась сегодня. Она отправила вам приглашение.

Дворецкий быстрым шагом подошёл к Хэ Сымину, когда тот собирался спуститься по лестнице
вниз, к Вэнь Шуюэ. Однако приглашение от госпожи Гун было последним, от чего он мог
отказаться.

Взгляд мужчины задержался на Вэнь Шуюэ, после того как неохотно был отведён в сторону.
Вслед за этим он сказал:

— Хм-м, выезжаю прямо сейчас.

— А госпожа Вэнь? Вам лучше поговорить с ней, — беспокойно произнёс дворецкий. Он ведь
заметил, что Хэ Сымин относился к Вэнь Шуюэ по-особому, поэтому не хотел видеть между
ними недопонимания.

У Хэ Сымина были такие же мысли. Чуть погодя он просто ушёл, так и не подойдя к девушке.

— Господин… — дворецкий попытался что-то сказать, но мужчина уже вышел из дома, поэтому
он последовал за ним молча.

Вэнь Шуюэ в то же время ходила по поместью, надеясь на случайную встречу с Хэ Сымином, но
этого в итоге не произошло.

Такой итог её чуть расстроил, поскольку её ожидания встретить его во время сегодняшнего
визита не сбылись. Вэнь Шуюэ глубоко вздохнула. На обратном пути к комнате сына девушка
стала невольным свидетелем разговора служанок.

— Ты знала, что госпожа Гун вернулась? Господин Хэ поехал её встречать. Они будут говорить
о свадьбе? Госпожа Гун очень хочет, чтобы он женился на её дочери.

— Девяносто процентов, что да. Они так мило смотрятся вместе. От их брачного союза
выиграют обе семьи.

— Тут ты права. Но мне жаль госпожу Вэнь. Как ни крути, она настоящая мама Вэнь Баобао.
Боюсь, мальчику нелегко будет жить с будущей мачехой, если до этого дойдёт.



— Да-а, нелегко.

Служанки продолжали сплетничать. Вэнь Шуюэ была добра к ним, оттого и нравилась им
очень сильно. Они хотели видеть её в качестве женщины этого дома. С другой стороны, никто
не был в состоянии расторгнуть брак по договорённости.

Их слова произвели на Вэнь Шуюэ неизгладимое впечатление. Она знала, что не годилась в
жёны Хэ Сымину. Они принадлежали к разным группам людей, имели разные точки зрения.
Случись им действительно быть вместе, они могли бы разойтись по перечню разных причин.

Словно находились на двух параллельных линиях, которые никогда не пересекались.

— Мамочка.

Вэнь Баобао предстал перед ней прежде, чем она успела это осознать. Вероятно узнав об
отъезде Хэ Сымина, мальчик тепло взял маму за руку.

Столь незначительное действие сильно тронуло Вэнь Шуюэ. Она присела перед сыном,
коснулась его лица и сказала, притворяясь сильной:

— Баобао, не переживай за меня. Я в порядке. Я в полном порядке.

— Но папочка пошёл на встречу с другой женщиной. Тебе из-за этого не грустно, мамуль? —
Вэнь Баобао жаловался с явно печальным взглядом. И ещё добавил: — Теперь я ух как
ненавижу папу. Он уже думает о свадьбе. Мам, тебе тоже нужно найти себе мужа. Я не хочу
видеть тебя одинокой.

А была ли эта идея действительно хорошей?

Уголки губ Вэнь Шуюэ невольно дрогнули. Вместо утешения её Вэнь Баобао ещё и настаивал
на том, чтобы она нашла мужа. Не этого от него ожидала Вэнь Шуюэ. Мальчик умел удивлять
своими идеями.

Побыв ещё какое-то время в доме господина Хэ, Вэнь Шуюэ не хотелось уходить.

Даже несмотря на то, что Вэнь Баобао жил у него уже порядочный период, девушка всё равно
каждый день искала его дома, как делала это раньше. Но всякий раз поиски заканчивались
неудачей и последующим разочарованием. Её последнюю частичку тепла отняли.

Бам!



— Вэнь Шуюэ, выходи, чтоб тебя. Я знаю, ты там.

Вскоре после её прибытия домой снаружи раздался крик Лу Цзюньханя. Девушка изумилась, с
чего бы этому безумцу её искать, если в последнее время она его не провоцировала.

Вэнь Шуюэ подкралась к двери, но открывать не стала. Попытавшись говорить спокойно, она
произнесла:

— Что такое? Если ничего важного, тогда уходи.

— Разумеется, я по важному делу. Вэйвэй лишилась ребёнка, после того как ты её столкнула. Я
требую расплаты. Открывай чёртову дверь, — ужасным голосом с ненавистью отозвался Лу
Цзюньхань.
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